
Mobilni telefon MM920L 

Uputstvo za korišćenje 

 

Napomena : Telefon radi u GSM 900/1800MHz mreži. Pre uključivanja, SIM 

kartica mora biti pravilno postavljena. 

1 UVOD 

Ovo uputstvo je objavio proizvođač. Ispravke i dopune koje proizilaze iz 
grešaka, netačnosti u trenutnim informacijama i poboljšanja telefona ili 
softvera mogu biti napravljene bez prethodne najave , ali će biti uključene u 
kasnijim verzijama korisničkog priručnika. Više informacija i bilo kakvu 
pomoć možete dobiti na sajtu: www.maxcom.pl. Proizvođač zadržava sva 
prava na sadržaj ovog uputstva. 

Autorska prava i žigovi navedeni u ovom dokumentu ostaju vlasništvo 
proizvođača. Zabranjeno je kopiranje, prenos, skladištenje ili distribucija 
celog ili dela ovog materijala zaštićenog autorskim pravima bez prethodnog 
pisanog odobrenja. 

2 TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

 Veliki ekran u boji 

 Otporan na vodu i prašinu - IP67 sertifikovan 

 2MP rezolucija kamere 

 Izbor veličine fonta 

 Hands-free funkcija 

 Imenik - 500 unosa 

 Slanje i primanje SMS poruka 

 Brzo biranje 8 brojeva telefona 

 Prikaz vremena poziva 

 Glasno zvono 

 FM radio, lampa, kalkulator, budilnik 

 Slot za MicroSD karticu (do 16GB) 

 Priključak za slušalice 3.5mm OMTP standard 

 USB-C priključak za punjenje 

 Audio i video formati datoteka: MP3, AVI, 3GP, MP4, VAV, AAC, AMR. 

 Baterija 1400mAh 

 Kapacitet baterije u pripravnosti do 460 sati* 

 Kapacitet baterije u razgovoru do 11 sati* 

 Težina: 140g 

*u zavisnosti od uslova i signala GSM mreže 

3 SADRŽAJ KOMPLETA 

 GSM telefon 

 USB-A / USB-C kabl 

 Baterija 1400mAh 

 Uputstvo za upotrebu 

 Šrafciger 

 8 šrafova (4 rezervna) 

Napomena: Preporučujemo čuvanje ambalaže. 

Obavezno sačuvate račun, on je sastavni deo garancije. 

4 DODATNA OPREMA 

Koristite isključivo baterije, punjače i dodatnu opremu koju preporučuje 
proizvođač ovog telefona. Proverite dostupnost kod vašeg prodavca. 

5 USLOVI KORIŠĆENJA I BEZBEDNOST 

Napomena: Sledeće smernice umanjuju rizik od nepravilne upotrebe 

telefona. 

 UPOTREBA: Telefon emituje elektromagnetno polje koje može imati 

negativan uticaj na druge elektronske uređaje, uključujući medicinsku 

opremu. 

 Ne koristite telefon u područjima gde je to zabranjeno, kao što su bolnice, 

avioni, benzinske pumpe i blizu zapaljivih materijala. Korišćenje telefona 

na takvim mestima može dovesti vas i druge ljude u opasnost. 

 Nemojte koristiti telefon bez odgovarajuće dodatne opreme tokom vožnje. 

 Držite telefon i njegove komponente van domašaja dece. 

 SERVIS: Nemojte sami obavljati nikakve popravke ili modifikacije, sve 

nedostatke treba da otkloniti kvalifikovani servis. 

 ČIŠĆENJE: Ne čistite telefon hemijskim ili korozivnim sredstvima. 

 LAMPA: Ne gledajte direktno u svetlosni snop. 

 SLUŠNI APARAT: Ako imate slušni aparat, pažljivo podesite jačinu zvuka 

telefona i u skladu s tim podesite osetljivost slušnog aparata. 

 ELEKTRONSKA MEDICINSKA OPREMA: Vaš telefon je radio predajnik 

koji može ometati elektronsku medicinsku opremu ili implantate kao što 

su slušni aparati, pejsmejkeri, insulinske pumpe itd. Preporučuje se 

održavanje minimalnog rastojanja od 15 cm između telefona i implantata. 

Možete pitati svog lekara ili proizvođača takve opreme za dodatni savet. 

 ELEKTRONSKA OPREMA: Da biste izbegli rizik od demagnetizacije, ne 

dozvolite da električni uređaji budu u blizini vašeg telefona duže vreme. 

 DISPLEJ: Izbegavajte primenu preteranog pritiska na LCD ekran ili 

korišćenje oštrih alata, to ga može oštetiti. 

 Nemojte spajati polove baterije metalnim predmetima, jer to može izazvati 

eksploziju. 

 Ne izlažite telefon niskim ili visokim temperaturama, direktnoj sunčevoj 

svetlosti ili visokoj vlažnosti. Ne postavljajte uređaj u blizini instalacije 

grejanja, npr. radijatora, grejača, peći, vatre, roštilja itd. 

 Zaštitite svoj sluh! 

Dugotrajno izlaganje glasnoj buci može oštetiti sluh. 
Slušajte muziku na umerenoj jačini zvuka i ne držite uređaj 
blizu uha kada koristite zvučnik. Uvek smanjite jačinu zvuka 
pre povezivanja slušalica. 

 OTPORNOST NA VODU I PRAŠINU 

 Telefon ima IP67 klasu zaštite, odnosno otporan je na prašinu i 

kratkotrajno (do 30 minuta) uranjanje u vodu do maksimalne dubine od 

1m. Izlaganje telefona dužem kontaktu sa tečnošću ili potapanje dublje će 

prouzrokovati štetu! Telefon se može koristiti na kiši. 

Pre nego što vaš telefon dođe u kontakt sa tečnošću, proverite da li su 
zaptivka ispod poklopca baterije i poklopac USB porta pravilno 
postavljeni. 

u prilogu. 

 Ako uređaj ne radi ispravno, vratite ga na popravku u najbliži ovlašćeni 

servisni centar ili podnesite reklamaciju prodavcu. Proizvođač nije 

odgovoran za nedostatke koje je korisnik prouzrokovao nepravilnom 

upotrebom ili upotrebom koja nije u skladu sa uputstvima za upotrebu. 

 

6 OPIS EKRANA 

1. Ikone koje prikazuju funkcije 
(tabela ispod). 

2. Ime operatera 
3. Dan u nedelji 
4. Vreme i datum 
5. Opis funkcijskih tastera 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 Mrežni signal 
 

Samo zvučni 
signal 

 

Slušalice su 
povezane 

 

Zvučni signal + 
vibracija 

 Propušteni poziv 

 

Vibracija, a zatim 

zvono 

 
Nova tekstualna 
poruka 

 

Samo vibracija 
(profil sastanka) 

 Novi MMS 

 

Isključen zvuk (tihi 
profil) 

 
Lampa uključena RM Aktivan roming 

 
Aktivan alarm 

 

Prosleđivanje 
poziva omogućeno 

 

Baterija puna 

Baterija prazna  

Tastatura 
zaključana 

Ikone mogu varirati u zavisnosti od 
verzije softvera 

* Ikona RM se takođe pojavljuje u 
nacionalnom romingu kada 
pretplatnik koristi mrežu drugog 
operatera 

7 OPIS TELEFONA 

 

 

1 USB C / priključak za 

punjenje (ispod 
poklopca) 

12 Dugme dole 

2 Priključak za slušalice 
(ispod poklopca) 

13 Dugme OK 

3 Zvučnik za razgovor 14 Numerička tastatura 

4 Ekran 15 Objektiv kamere 

5 Levi funkcijski taster - 
LKF 

16 Zvučnik melodije zvona 

6 Desni funkcijski ključ - 
DKF 

17 Lampa / blic 

7 Zelena slušalica 18 Dugme za povećanje jačine 
zvuka 

8 Crvena slušalica 19 Taster za smanjivanje jačine 
zvuka 

9 Levo dugme 20 Dugme za lampu 

10 Desno dugme 21 LED notifikacija 

11 Dugme gore 22 String držač 

 

7.1 OSNOVNE FUNKCIJE DUGMETA 

Taster Funkcija 

Crvena 
slušalica 

Kratak pritisak: povratak u stanje pripravnosti; Kraj poziva 

Dugi pritisak: isključivanje / uključivanje telefona 

Zelena 

slušalica 
Kratki pritisak: pozivanje broja 

Gore Poruke 

Dole Kuća 

Levo Profil 

LKF / DKF Funkcija kao što je opisano na ekranu 

Desno Prečice 

1 
Kratki pritisak: broj 1 

Dugi pritisak: govorna pošta 

0 Kratki pritisak: broj 0 

2-9 (displej, 
drugi). 

Kratki pritisak: brojevi od 2 do 9 

Dugi pritisak: unapred programirani broj za brzo biranje 

* 
Unos znakova: *, + 

Prilikom pisanja SMS-a: specijalni znakovi 

# 

Kratki pritisak: Promena metode unosa prilikom pisanja 

SMS-a; unos # 

Dugi pritisak: Omogućite / onemogućite režim sastanka 

Dugme OK LKF kompatibilna funkcija 

Napomena: Radi uštede energije, ekran automatski prelazi u režim 
mirovanja nakon određenog vremenskog perioda. Da bi uključili pozadinsko 

osvetljenje ekrana, pritisnite bilo koje dugme. Za otključavanje, pritisnite levi 

funkcijski taster, a zatim " * " za otključavanje. 

8 PRIPREMA TELEFONA 

8.1 INSTALIRANJE SIM KARTICE, SD KARTICE I BATERIJE 

Telefon podržava mikro SIM karticu. Korišćenje drugih SIM kartica može 
oštetiti karticu ili telefon. Dobićete SIM karticu od svog operatera. Držite SIM 
karticu van domašaja dece. Svaka abrazija ili savijanje može oštetiti karticu, 
zato budite oprezni prilikom postavljanja ili uklanjanja.. 

Napomena: Nemojte postavljati ili uklanjati SIM kartice dok je telefon 
priključen na punjač. Pre nego što izvadite bateriju iz telefona, proverite da li 
je telefon isključen. 

Ubacite SIM karticu u otvor sa kontaktima okrenutim prema dole, po želji 
instalirajte microSD memorijsku karticu. Pogledajte slike ispod: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8.2 PUNJENJE BATERIJE 

Da bi se zaštitila životna sredina, ovaj paket ne uključuje 
punjač. Ovaj uređaj se može napajati pomoću većine USB 
adaptera i USB kablova. 

 

 

Snaga koju obezbeđuje punjač mora biti između najmanje 
0,75 W koje zahteva radio i maksimalno 10 W da bi se 
postigla maksimalna brzina punjenja. 
 

Set uključuje USB kabel koji vam omogućava punjenje sa USB 
porta na računaru ili povezivanje na punjač. 

Brzina punjenja zavisi od mogućnosti telefona i punjača. Međutim, vaš 

telefon je odlučujući faktor u maksimalnoj potrošnji energije, pa se 
preporučuje upotreba visokokvalitetnog punjača (na primer, Makcom ES518-
U050200XYE - prodaje se odvojeno) koji ispunjava sledeće parametre: 

Ulazni napon AC 100 - 240V 50 / 60Hz Izlazni napon DC 5.0V Izlazna 
struja: 0.5 A-2 A Izlazna snaga / Izlazna snaga: 2.5 W -10 W. 

 

1. Koristite nokat da odvojite poklopac USB / slušalice 

2. Povežite manji kraj USB kabla na USB port telefona koji se nalazi na 

gornjoj ivici telefona 

3. Priključite drugi kraj USB kabla na utičnicu punjača ili na USB priključak 

računara 

4. Kada koristite punjač, priključite punjač u zidnu utičnicu da biste počeli da 

punite bateriju. Kada se povezujete sa računarom, uverite se da računar 

napaja napon na USB port 

5. Kada se punjenje završi i indikator baterije prestane da treperi, isključite 

punjač. 

Kada je baterija prazna, prikazaće se poruka o praznoj bateriji i vaš telefon 
će emitovati zvuk upozorenja (ako su zvukovi upozorenja uključeni u profilu). 
Kada je baterija prazna, telefon će se automatski isključiti. Ne ostavljajte 
bateriju ispražnjenu duže vreme, jer to može negativno uticati na kvalitet i 
vek trajanja baterije. Ne uklanjajte zadnji poklopac telefona prilikom punjenja 

baterije. Prilikom punjenja, telefon treba staviti na provetreno mesto gde je 
temperatura okoline između 0°C ~ 45°C.  Ako je baterija potpuno 
ispražnjena, može proći nekoliko minuta pre nego što se pojavi indikator 
punjenja. 

Nakon dužeg perioda nekorišćenja, baterija može biti u stanju takozvanog 
"dubokog pražnjenja". Da bi povratili pravilan rad, ostavite punjač uključen 
iako se ništa ne pojavljuje na ekranu. Ovo može potrajati i do sat vremena. 

9 SIGURNOSNI KODOVI 

Meni>Podešavanja> Sigurnosna podešavanja 

9.1 PIN KOD 

Ovo je identifikacioni kod vaše SIM kartice i obezbeđuje ga vaš operater. 

PIN2 kod obezbeđuje operater zajedno sa SIM karticama. 

Neke SIM kartice ne podržavaju ovaj kod. 

Unos pogrešnog PIN koda 3 puta zaredom će blokirati SIM karticu. Možete 
ga deblokirati pomoću PUK koda. Unos pogrešnog PUK koda 10 puta će 
trajno blokirati SIM karticu. 

Za više informacija o ovoj temi, obratite se svom mrežnom operateru. 

Možete da omogućite / onemogućite zahtev PIN kod prilikom pokretanja 
telefona i promenite PIN u Meni>Podešavanja>Sigurnosna 
podešavanja>PIN 

9.2 BEZBEDNOST TELEFONA 

Možete omogućiti zaključavanje telefona. Kada uključite telefon, moraćete 
da unesete lozinku za zaključavanje. Podrazumevani kod je 0000. 

Meni>Podešavanja>Sigurnosna podešavanja> Bezbednost telefona 

0.75 -10

W

1 

 

2 

3 

4 

5 



10 FABRIČKA PODEŠAVANJA 

Pomoću ove opcije možete vratiti fabrička podešavanja. Izaberite iz MENI-
ja: 

Podešavanja->Vraćanje fabričkih podešavanja, a zatim unesite sigurnosnu 

lozinku. Na kraju, potvrdite levim funkcijskim tasterom. 

Podrazumevana bezbednosna lozinka je: 0000 

11 UKLJUČIVANJE / ISKLJUČIVANJE TELEFONA 

Pritisnite i držite crveno dugme (slušalicu) telefona da biste uključili ili isključili 
telefon. 

Ako se od vas traži PIN kod, morate ga uneti. Naći ćete ga u početnom 
paketu SIM kartice. 

Nakon unosa koda, potvrdite levim funkcijskim tasterom. 

Zatim, kada ga prvi put pokrenete sa određenom SIM karticom (ili nakon 
fabričkog resetovanja), dobićete opciju da unesete trenutni datum i vreme, a 
zatim kopirate kontakte sa SIM kartice na telefon. Prvo unesite tačno vreme 
pomoću numeričke tastature, pritisnite taster DOLE i unesite tačan datum na 
isti način i pritisnite levi funkcijski taster. Da biste se kretali između cifara, 
koristite desno / levo tastere. Ako preskočite podešavanja datuma / vremena, 
vaš telefon će ih automatski preuzeti sa GSM mreže. 

Tada će se pojaviti poruka: Kopirajte sve sa SIM kartice na telefon? Izaberite 
Da ako želite da kopirate kontakte sa SIM kartice u memoriju telefona. U 
suprotnom, pritisnite Ne. 

12 UNOS TEKSTA 

Da biste napisali tekst, pritisnite jednom ili više puta odgovarajući taster dok 
se ne prikaže željeno slovo. 

Razmak – pritisnite dugme 0. 

Tačka, zarez i drugi znakovi – pritisnite dugme 1 više puta. 

Da biste uneli simbol ili specijalni znak, pritisnite ✱ . 

Pritiskom na dugme # možete promeniti način unosa. Dostupni su: 

Abc – veliko slovo posle tačke 

abc – mala slova 

ABC – velika slova 

123 – brojevi 

13 ČUVANJE KONTAKATA 

Unesite željeni broj (ili izaberite sa liste poziva) > pritisnite dugme Opcije > 
Sačuvaj u kontakte (na SIM karticu ili na telefon), pritisnite OK, unesite ime, 
izaberite Sačuvaj. 

Ako ste odlučili da sačuvate kontakt na svoj telefon, možete dodati 

fotografiju, dodatni broj i prilagoditi melodiju zvona. 

14 POZIVANJE 

 Unesite broj telefona koji želite da pozovete 

 Pritisnite zelenu slušalicu 

 Da bi prekinuli poziv, pritisnite crvenu slušalicu 

Biranje internih brojeva 

Neki lokali se ne mogu pozvati direktno i potrebno je prvo povezati se sa 

telefonskom centralom, a zatim birati broj lokala. 

Međunarodni pozivi 

Za međunarodne pozive, potrebno je da unesete "00" ili "+" pre broja. Za 
unos "+", koristite taster "*" (zvezdica). 

Pozivanje broja iz imenika 

U stanju pripravnosti pritisnite desni funkcijski taster za ulazak u imenik. 
Koristite dugmad GORE / DOLE da biste izabrali odgovarajući kontakt. Ako 
želite brzo da pređete na kontakt koji počinje slovom U, pritisnite taster 8 dva 
puta. Da biste pozvali izabrani kontakt, pritisnite zelenu slušalicu. 

Pozivanje broja iz istorije poziva. 

Pritisnite zelenu slušalicu kada je telefon u stanju pripravnosti da biste otišli 
na listu nedavnih poziva. Koristite dugmad GORE / DOLE da biste se kretali 
kroz listu poziva. Pritisnite zelenu slušalicu da bi uputili poziv. 

Brzo biranje 

U MENI-ju, odaberite: Kontakti->Opcije->Podešavanja->Brzo biranje-
>Status da biste omogućili ili onemogućili brzo biranje. 

Da bi dodelili telefonski broj tasteru, u MENI-ju, izaberite Kontakti->Opcije-
>Podešavanja->Brzo biranje>Postavka tastera. 

Ako ste prethodno dodelili kontakte tasterima 2-9, pritisnite i držite 

odgovarajući taster poziva dok je u stanju pripravnosti. 

15 PRIMANJE POZIVA 

Da bi odgovorili na dolazni poziv, pritisnite zelenu slušalicu. 

Da bi odbili dolazni poziv, pritisnite crvenu slušalicu. 

Da bi isključili dolazni poziv, pritisnite desni funkcijski taster. 

16 ZAKLJUČAVANJE TASTATURE 

Da bi zaključali tastaturu, pritisnite levi funkcijski taster, a zatim zvezdicu (*) 
u stanju pripravnosti. Da bi otključali tastaturu, pritisnite levi funkcijski taster, 
a zatim zvezdicu (*). Ne morate da otključate tastaturu da bi odgovorili na 
poziv. 

NAPOMENA: Tastatura će se zaključati (automatski ili ručno) samo kada je 
telefon u stanju pripravnosti. 

16.1 AUTOMATSKO ZAKLJUČAVANJE TASTATURE 

Ova funkcija vam omogućava da omogućite i podesite vreme nakon kog će 
se tastatura automatski zaključati. 

Meni>Podešavanja>Podešavanja telefona>Automatsko zaključavanje 
tastature 

17 TELEFON ZA HITNE SLUČAJEVE 

Možete pozvati hitnu službu direktno 112 (lokalni broj – npr. 192) i bez SIM 

kartice. Broj 112 je evropski broj za hitne slučajeve. 

18 SMS I MMS PORUKE 

Kada se sledeća ikona prikaže na ekranu , to znači da postoji najmanje 
jedna nepročitana poruka. 

Kada je prijemno sanduče (inbox) puno, ikona će treptati. Izbrišite poruke 
iz prijemnog sandučeta da biste rešili problem. 

18.1 PISANJE I SLANJE PORUKA 

Idite u MENI, a zatim izaberite: Poruke->Kreiraj poruku->SMS / MMS, 

Unesite poruku. 

Kliknite na Opcije>Pošalji i izaberite da li da ručno unesete broj ili da 
izaberete neki od kontakata. Izaberite broj i pritisnite OK. Ako želite da 
pošaljete SMS na više primalaca, možete dodati dodatne brojeve. 

Da bi poslali poruku, pritisnite Opcije>Pošalji. 

18.2 ČITANJE I ODGOVARANJE 

Kada se na ekranu pojavi ikona nepročitane poruke ili želite da pročitate 
primljene poruke, u meniju, izaberite: Poruke-> Inbox (prijamno sanduče). 
Da bi pročitali poruku, pritisnite dugme OK.  

Ikona pored poruke označava da je to nepročitana poruka. 

Pritiskom na "Opcije" dok čitate poruku, videćete dodatne opcije: 

- Odgovorite putem SMS-a: napišite SMS pošiljaocu 

- MMS odgovori: napišite MMS pošiljaocu 

- Poziv: pozovite pošiljaoca 

- Prosledi: omogućava vam da prosledite poruku drugom primaocu 

- Izbriši: briše poruku 

- Napredno: Omogućava vam da koristite broj, adresu e-pošte ili URL. 

- Opcije za uređivanje: Omogućavaju vam da kopirate sadržaj poruke. 

18.3 GOVORNA POŠTA 

Govorna pošta je usluga operatera koja nam omogućava da ostavimo 
glasovne snimke kada neko ne uspe da dođe do nas. Obratite se svom 
operateru za više informacija. Ako želite da promenite broj govorne pošte, u 
MENI-u, izaberite: Poruke->Podešavanja->SMS->SIM->Govorna pošta i 
unesite tačan broj. 

Broj govorne pošte možete dobiti od svog provajdera usluga. Da bi se 
povezali sa govornom poštom, jednostavno pritisnite i držite taster 1. 

18.4 SMS i MMS PODEŠAVANJA 

U meniju > Poruke, pritisnite Opcije > Podešavanja da bi promenili parametre 
za SMS / MMS / servis poruka 

Možete da podesite, između ostalog, broj centra za poruke, podesite značaj 

poruke, omogućite / onemogućite izveštaje o isporuci, omogućite / 
onemogućite čuvanje poslatih poruka, izaberete gde se poruke čuvaju, itd. 

19 KAMERA 

Telefon ima mogućnost snimanja fotografija i video zapisa. 

Da bi uključili kameru, izaberite Kamera iz MENI-ja. Nakon što je uključite, 
videćete sliku na ekranu. Kamera je opremljena digitalnim zumom 

(uvećanjem). Da bi uvećali fotografisani objekat, pritisnite dugme Gore, da 
biste smanjili pritisnite dugme Dole. 

Da bi promenili veličinu fotografije (240x320, 640x480, 800x600, 1280x960, 
1600x1200), pritisnite Opcije->Podešavanja->Veličina fotografije. 

Da bi snimili fotografiju, pritisnite dugme OK. Fotografija će biti automatski 
sačuvana. Da bi videli više opcija, pritisnite levo dugme. 

20 ALARM 

Na telefonu možete podesiti pet nezavisnih alarma. U meniju, izaberite : 
Alati->Alarm. Izaberite odgovarajući alarm i pritisnite Izmeni. Ako je telefon 
isključen, funkcija alarma će nastaviti da radi ako baterija to dozvoljava. Ako 
se alarm oglasi, pritisnite levi funkcijski taster da biste isključili alarm. 
Pritisnite desni funkcijski taster da biste omogućili funkciju odlaganja, alarm 
će se ponovo oglasiti za 5 minuta. 

21 LAMPA 

Lampu možete uključiti / isključiti pomoću bočnog dugmeta lampe. Kada je 
tastatura zaključana, ne možete trajno uključiti baterijsku lampu, baterijska 
lampa će se upaliti kada pritisne bočni taster baterijske lampe. 

22 FM RADIO 

Telefon ima ugrađeni FM radio prijemnik. Možete ga koristiti bez slušalica. 

Da bi osigurali bolji prijem radio stanica, trebalo bi da povežete slušalice koje 

služe kao antena. 

Kvalitet prijema zavisi od toga gde se nalazite. Mnogi spoljni faktori utiču na 
prijem radio stanica, što može dovesti do lošeg kvaliteta prijema. 

Da bi uključili radio, izaberite u MENI-ju: FM radio. Da biste uključili / isključili 
radio, pritisnite dugme OK. Ako je uključena reprodukcija u pozadini, 
pritisnite dugme OK da bi zaustavili reprodukciju radija pre nego što ga 
isključite, a zatim pritisnite crvenu slušalicu. 

23 JEZIK  

Meni > Podešavanja > Podešavanja telefona > jezik. 

Omogućava vam da promenite jezik menija telefona.  

24 CRNA LISTA 

Meni > Podešavanja > Podešavanja poziva > Napredna podešavanja > Crna 
lista > Odbaci crnu listu > Omogući / onemogući 

Kada je ova opcija aktivna i brojevi se dodaju na crnu listu, telefon automatski 
odbija dolazne pozive sa brojeva unesenih na listu. 

Da bi brzo dodali broj na crnu listu, izaberite željeni broj sa liste poziva i 
pritisnite Opcije > Dodaj na crnu listu. 

Da bi proverili koji su brojevi na crnoj listi, izaberite: 

Meni > Podešavanja > Podešavanja poziva > Napredna podešavanja > crne 
liste > crne liste brojeva. 

Da biste uklonili broj sa crne liste, izaberite broj na crnoj listi > Opcije > Izmeni 
> Izbriši > U redu. 

25 REŽIM AVIONA 

Da biste omogućili režim u avionu (usluge mobilne mreže onemogućene), 
izaberite: Meni > Podešavanja > Podešavanja telefona > Režim u avionu. 

26 PERSONALIZACIJA TELEFONA 

26.1 ZVUČNI PROFILI 

Da biste promenili zvukove, izaberite: Meni > Podešavanja > Profili > Opcije 
> Izmeni 

Da bi brzo promenili jačinu zvuka poziva, koristite +/- bočne tastere tokom 
poziva, podešavanja će biti nepromenjena. 

26.2 VELIČINA FONTA 

Meni > Podešavanja > Podešavanja telefona > Veličina fonta 

Možete odabrati veličinu fonta koja vam najbolje odgovara za meni, poruke, 
kontakte itd. Veličine se kreću od 18 do 30 (veličina imena operatera, 
vremena i datuma na glavnom ekranu ostaje nepromenjena). 

26.3 PODESITE PREČICU ZA NAVIGACIONI TASTER 

Meni > Podešavanja > Podešavanja telefona > dugme za navigaciju 

Možete da promenite podrazumevane postavke prečice za navigacioni 
tasteri gore, dole, levo i desno. 

26.4 LED NOTIFIKACIJE 

Možete uključiti ili isključiti LED notifikacije 

Meni > Podešavanja > Podešavanja telefona > LED notifikacije > omogući / 
onemogući 

Svetli kada postoji propušteni poziv, nepročitana SMS / MMS poruka, 
dolazni poziv, ili tokom punjenja. 

27 INFORMACIJE O BATERIJI 

Telefon sadrži bateriju koja se može puniti pomoću punjača. 

Vreme rada telefona zavisi od različitih uslova. Na skraćeno vreme rada 
značajno utiče udaljenost od relejne stanice i dužina i broj razgovora. 

Prilikom kretanja, telefon se stalno prebacuje između relejnih stanica, što 
takođe ima veliki uticaj na vreme rada baterije. 

Baterija prirodno gubi svojstva nakon nekoliko stotina punjenja i pražnjenja. 
Ako korisnik primeti značajan gubitak performansi, treba da kupi novu 
bateriju. 

Koristite samo baterije koje preporučuje proizvođač. Ne ostavljajte punjač 
uključen duže od 2-3 dana. 

Napomena: Ne držite telefon na mestima sa preterano visokim 

temperaturama. To može imati negativan uticaj na bateriju i sam telefon. 

Nikada nemojte koristiti bateriju sa vidljivim oštećenjima. To može izazvati 
kratki spoj i oštećenje telefona. Baterija mora biti postavljena sa ispravnim 
polaritetom. 

Ostavljanje baterije na mestima sa previsokim ili niskim temperaturama će 
skratiti njen životni vek. Čuvajte bateriju na temperaturi između 15 ° C i 25 ° 
C.  Ako je hladna baterija postavljena u telefon, telefon možda neće raditi 

ispravno i postoji opasnost od oštećenja. 

28 INFORMACIJE O ŽIVOTNOJ SREDINI 

Napomena : Ovaj uređaj je označen simbolom precrtane kante za otpatke u 

skladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU. 

Ova oznaka upućuje da se ova oprema ne može odlagati 
zajedno sa ostalim kućnim otpadom nakon određenog perioda 

upotrebe. 

Napomena: Ova oprema se ne sme odlagati u gradski otpad!! 

Proizvod treba odlagati selektivnim sakupljanjem na mestima 
pripremljenim za tu svrhu. 

Pravilno rukovanje korišćenom električnom i elektronskom opremom 

pomaže da se izbegnu štetne posledice po ljudsko zdravlje i prirodno 
okruženje koje proizilaze iz prisustva opasnih komponenti i nepravilnog 

skladištenja i obrade takve opreme. Da bi se omogućila reciklaža materijala 
koji se koriste za izradu ambalaže za telefone, primenite pravila za sortiranje 
materijala utvrđena na lokalnom nivou za ovu vrstu otpada. 

Set uključuje Li-ion bateriju. Korišćene baterije su 
štetne po životnu sredinu, moraju se čuvati na posebno 
određenom mestu, u odgovarajućem kontejneru, u 
skladu sa važećim propisima. Baterije i akumulatori ne 
treba odlagati u komunalni otpad, već ih treba odneti na 
sabirno mesto. 

NE BACAJTE BATERIJE U VATRU! 

29 INFORMACIJE O SAR-U 

Ovaj model zadovoljava međunarodne smernice za izlaganje radio talasima. 
Ovaj uređaj je radio predajnik i prijemnik. Dizajniran je da ne prelazi granice 
za izlaganje radio talasima preporučene u međunarodnim smernicama. Ove 
smernice je razvila nezavisna naučna organizacija ICNIRP i uključuju 
bezbednosne granice dizajnirane da obezbede zaštitu svih osoba, bez 

obzira na starost i zdravlje. Ove smernice koriste mernu jedinicu koja se zove 
specifična stopa apsorpcije (SAR). SAR vrednost se meri na najvećoj snazi 
odašiljanja, stvarna vrednost tokom rada uređaja je obično niža od gornjeg 
nivoa. To je zbog automatskih promena u nivou snage uređaja kako bi se 
osiguralo da uređaj koristi samo minimum neophodan za povezivanje na 
mrežu. 

Iako mogu postojati razlike u SAR vrednostima između različitih modela 

telefona, pa čak i različitih položaja upotrebe, svi su u skladu sa propisima 
koji se odnose na bezbedne nivoe zračenja. 

Svetska zdravstvena organizacija je izjavila da su dosadašnje studije 
pokazale da nema potrebe za posebnim ograničenjima upotrebe mobilnih 
uređaja. On takođe napominje da ako želite da smanjite uticaj zračenja, 
trebalo bi da ograničite dužinu razgovora ili koristite slušalice ili spikerfon 
tokom poziva, tako da ne držite telefon blizu tela ili glave. 

Najviša SAR vrednost merena u testovima 
Granica 
(W/kg) 

SAR koeficijent - uređaj koji se nosi 
na glavi 

0.497 W/kg 
10 g 

2,0 W/kg 

Specifična stopa apsorpcije (SAR) - 
uređaj koji se nosi na telu 

0.954 W/kg 
10 g 

2,0 W/kg 

 

SAR vrednosti takođe mogu varirati u zavisnosti od nacionalnih zahteva za 
izveštavanje i testiranje i frekvencijskog opsega u datoj mreži. 

30 FREKVENTNI OPSEG I MAKSIMALNA SNAGA UREĐAJA 

Frekvencijski opseg 
Maksimalna 
emitovana snaga 

900880-915 MHz TKS, 925-960 MHz RKS (EGSM) 33dBm 

1710-1785MHz TKS, 1805-1880MHz RKS (DCS 1800) 30 dBm 

2402MHz -2480MHz (komunikacija kratkog dometa) 3.45 dBm 

87.5MHz -108MHz (FM radio) - 

 

31 IZJAVA O USAGLAŠENOSTI 

Ovim putem Makcom SA izjavljuje da je vrsta radio opreme: mobilni telefon 
MAKSCOM MMKSNUMKSL u skladu sa Direktivom KSNUMKS / KSNUMKS 
/ EU i Direktivom KSNUMKS / KSNUMKS / EU (RoHS) 

Kompletan tekst EU izjave o usaglašenosti dostupan je na sledećoj internet 

adresi: 

http://www.maxcom.pl/deklaracje 

 

Napomena ! Ovaj priručnik je samo u informativne svrhe. Neke od opisanih 

karakteristika i opcija mogu varirati u zavisnosti od softvera i zemlje. 

Ako je potrebna tehnička podrška, preporučujemo da kontaktirate tehničko 
odeljenje na +48 32 325 07 00 ili e-mail serwis@maxcom.pl 

Naš sajt: http://www.maxcom.pl/ 

 

Pravilni uslovi rada i za telefon i za bateriju zavise od lokalnog mrežnog 
okruženja, SIM kartice, i korišćenje telefona. 

Proizvođač nije odgovoran za bilo kakve posledice nastale nepravilnom 
upotrebom, zloupotrebom ili nepoštovanjem uputstava. 

Proizvođač zadržava pravo da izvrši izmene ili dopune bez prethodne 
najave. 

 

 

 

 
 

 

MAXCOM SA 

Towarowa 23a 

43-100 Tichy, Poland 

tel.: +48 32 327 70 89 

www.maxcom.pl 

E-mail: office@maxcom.pl 
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